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Spezialfrage

* Übersetze den folgenden Text: de viris illustribus  XV 9f. 


at Epaminondas, cum animadverteret mortiferum se vulnus accepisse simulque, si ferrum, quod ex hastili in corpore remanserat, extraxisset, animam statim emissurum, usque eo retinuit, quoad renuntiatum est vicisse Boeotios. id postquam audivit, ‚satis‘ inquit ‚vixi: invictus enim morior.‘ tum ferro extracto confestim exani​matus est.

Hic uxorem numquam duxit. in quo cum reprehende​retur, quod liberos non relinqueret, a Pelopida, qui filium habebat infamem, maleque eum in eo patriae consulere diceret, ‚vide‘ inquit ‚ne tu peius consulas, qui talem ex te natum relicturus sis.‘

*  Inwieweit ist dieser Textausschnitt charakteristisch für Cornelius Nepos‘ Verständnis von Biographie?

* C. Nepos war – obgleich selbst nie politisch engagiert – in seinen Werken zeitlebens dem traditionellen römischen Selbstverständnis virtus est rei publicae consulere verpflichtet. Inwieweit spiegelt sich diese Einstellung in dem vorliegenden Textausschnitt wider?

* E. Norden nennt Cornelius Nepos einen Mann, der sich im Dunstkreis der höchsten Geister bewegte, ohne sich über das Niveau der Mittekmäßigkeit zu erheben. ( E. Norden: Die antike Kunstprosa. Leipzig 1898. S. 207) Wie lässt sich ein derartiges Urteil mit der Tatsache vereinbaren, dass Nepos bis zum Beginn des 19. Jahrhunderts der meistgelesene lateinische Schulautor war?

Kernfrage 1

Impulstext: Caesar: bell. Gall. VI 17

deorum maxime Mercurium colunt. huius sunt plurima simulacra, hunc omnium invento​rem artium ferunt, hunc viarum atque itinerum ducem, hunc ad quaestus pecuniae mercaturasque habere vim maximam arbitrantur. post hunc Apollinem et Martem et Iovem et Minervam. de his eandem fere quam reliquae gentes ha​bent opinionem: Apollinem morbos depellere, Minervam operum atque artificiorum initia tradere, Iovem imperium caelestium tenere, Martem bella regere.

*  Sprich – ausgehend von obigem Impulstext – über die interpretatio Romana als Wesenszug römischer Religiosität.

Kernfrage 2
Impulstext: Ovid: Tristien III 3, 71ff.

HIC EGO QUI IACEO, TENERORUM LUSOR AMORUM

    INGENIO PERII NASO POETA MEO.

AT TIBI, QUI TRANSIS, NE SIT GRAVE, QUISQUIS AMASTI,

   DICERE: NASONIS MOLLITER OSSA CUBENT.

*  Auf welche Stationen seines Lebens geht Ovid in seiner von ihm verfassten Grabinschrift ein? Welcher Charakterzug wirkt bis in die letzten Verse seines Lebens nach?





































in quo „auf Grund dieser Tatsache“




















eum i.e. Epaminondam - in eo s.o.


consulas erg patriae - ex te natum = filium





Merkur verehren sie (=die Gallier) am meisten von allen Göttern. Überaus zahlreich sind seine Standbilder, ihn halten sie für den Erfinder aller Kunst,  für den Führer auf allen Wegen und Reisen, dieser besitzt, wie sie glauben, größten Einfluss bei allen Geldgeschäften und Kaufhandlungen. Nach ihm folgen Apoll, Mars, Juppiter und Minerva. Von diesen haben sie etwa dieselbe Vorstellung wie die übrigen Völker: Apoll vertreibt die Krankheiten, Minerva gibt die Grundbegriffe aller manuellen und künstlerischen Tätigkeiten weiter, Juppiter regiert die Götter und Mars den Krieg.





Hier liege ich nun, der Schöpfer zarter Liebesdichtungen, der ich als Dichter Naso durch mein Talent umgekommen bin. Aber dir, der du vorübergehst, dürfte es nicht schwer fallen zu sagen, so du je geliebt hast: Nasos Gebeine mögen in Frieden ruhen. 








